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	Lainsäädäntömenettelyistä käytettävät symbolit
	Valiokunnista käytettävät lyhenteet

	
*
Kuulemismenettely 
yksinkertainen enemmistö


**I
Yhteistoimintamenettely (ensimmäinen



käsittely) yksinkertainen enemmistö


**II
Yhteistoimintamenettely (toinen käsittely)
yksinkertainen enemmistö yhteisen kannan hyväksymiseksi
parlamentin jäsenten enemmistö yhteisen kannan hylkäämiseksi tai tarkistamiseksi


***
Hyväksyntämenettely
parlamentin jäsenten enemmistö lukuun ottamatta EY-sopimuksen 105, 107, 161 ja 300 artiklassa ja EU-sopimuksen 7 artiklassa tarkoitettuja tapauksia


***I
Yhteispäätösmenettely (ensimmäinen käsittely) yksinkertainen enemmistö


***II
Yhteispäätösmenettely (toinen käsittely)
yksinkertainen enemmistö yhteisen kannan hyväksymiseksi
parlamentin jäsenten enemmistö yhteisen kannan hylkäämiseksi tai tarkistamiseksi


***III
Yhteispäätösmenettely (kolmas käsittely)
yksinkertainen enemmistö yhteisen ehdotuksen hyväksymiseksi

(Ilmoitettu menettely perustuu komission esittämään oikeusperustaan.)


	
I.
AFET
ulkoasioiden, ihmisoikeuksien sekä yhteisen turvallisuuden ja puolustuspolitiikan valiokunta


II.
BUDG
budjettivaliokunta


III.
CONT
talousarvion valvontavaliokunta


IV.
LIBE
kansalaisvapauksien ja -oikeuksien sekä oikeus- ja sisäasioiden valiokunta


V.
ECON
talous- ja raha-asioiden valiokunta


VI.
JURI
oikeudellisten ja sisämarkkina-asioiden valiokunta


VII.
ITRE
teollisuus-, ulkomaankauppa-, tutkimus- ja energiavaliokunta


VIII.
EMPL
työllisyys- ja sosiaalivaliokunta


IX.
ENVI
ympäristöasioiden, kansanterveyden ja kuluttajapolitiikan valiokunta


X.
AGRI
maatalouden ja maaseudun kehittämisen valiokunta


XI.
PECH
kalatalousvaliokunta


XII.
RETT
aluepolitiikka-, liikenne- ja matkailuvaliokunta


XIII.
CULT
kulttuuri-, nuoriso-, koulutus-, tiedonvälitys- ja urheiluvaliokunta


XIV.
DEVE
kehitysyhteistyövaliokunta


XV.
AFCO
perussopimus-, työjärjestys- ja toimielinasioiden valiokunta


XVI.
FEMM
naisten oikeuksien ja tasa-arvoasioiden valiokunta


XVII.
PETI
vetoomusvaliokunta


<PgIndex>SISÄLTÖ

Sivu

ASIAN KÄSITTELY
4

I LUONNOS LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI
5

II LUONNOS LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI
8

PERUSTELUT
9

<PgReglementaire>ASIAN KÄSITTELY

Parlamentti hyväksyi {15.04.2000}15. huhtikuuta 1999 pitämässään istunnossa kantansa ensimmäisessä käsittelyssä muutetuista ehdotuksista Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiiveiksi sähköisen rahan liikkeeseenlaskijoiden liiketoiminnan aloittamisesta, harjoittamisesta ja toiminnan vakauden valvonnasta (KOM(1998) 461 – 1998/0252 (COD)) ja luottolaitosten liiketoiminnan aloittamiseen ja harjoittamiseen liittyvien lakien, asetusten ja hallinnollisten määräysten yhteensovittamisesta annetun direktiivin 77/780/ETY muuttamisesta (KOM(1998) 461 – 1998/0253 (COD)).

Parlamentin puhemies ilmoitti {20.01.2000}20. tammikuuta 2000 pidetyssä istunnossa vastaanottaneensa yhteiset kannat ja lähettäneensä ne {ECON}talous- ja raha-asioiden valiokuntaan (12004/2/1999 –C5‑0306/1999, 12005/1/1999 – C5-0307/1999).

Valiokunta oli nimittänyt {17.01.2000}17. tammikuuta 2000 pitämässään kokouksessa esittelijäksi Piia‑Noora Kaupin.

Valiokunta käsitteli yhteisiä kantoja ja luonnosta suositukseksi toiseen käsittelyyn 28. helmikuuta ja 22. maaliskuuta 2000 pitämissään kokouksissa.

Viimeksi mainitussa kokouksessa valiokunta hyväksyi luonnoksen lainsäädäntöpäätöslauselmaksi yksimielisesti.

Äänestyksessä olivat läsnä seuraavat jäsenet: Christa Randzio-Plath (puheenjohtaja), José Manuel García-Margallo y Marfil (varapuheenjohtaja), Piia-Noora Kauppi (esittelijä), Pervenche Berès, Hans Blokland, Harald Ettl (Hans Udo Bullmannin puolesta), Jonathan Evans, Ingo Friedrich (Staffan Burenstam Linderin puolesta), Carles-Alfred Gasòliba i Böhm, Roger Helmer, Christopher Huhne, Pierre Jonckheer, Othmar Karas, Giorgos Katiforis, Gorka Knörr Borràs, Christoph Werner Konrad, Wilfried Kuckelkorn (Robert Goebbelsin puolesta), Jules Maaten (Karin Riis-Jørgensenin puolesta), Ioannis Marinos, Peter Michael Mombaur (Astrid Lullingin puolesta), Juan Andrés Naranjo Escobar (José Javier Pomés Ruizin puolesta), Mihail Papayannakis (Ioannis Theonasin puolesta), Fernando Pérez Royo, Alexander Radwan, Bernhard Rapkay, Olle Schmidt, Peter William Skinner, Marianne L.P. Thyssen, Bruno Trentin, Ieke van den Burg (Richard A. Balfen puolesta) ja Theresa Villiers.

Suositus toiseen käsittelyyn jätettiin käsiteltäväksi 2{03.02.2000}3. maaliskuuta 2000.

Yhteiseen kantaan tehtävien tarkistusten jättämisen määräaika ilmoitetaan sen istuntojakson esityslistaluonnoksessa, jonka aikana mietintöä käsitellään.

I <PgPartieA><SubPage>LUONNOS LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI

Euroopan parlamentin lainsäädäntöpäätöslauselma neuvoston yhteisestä kannasta Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin antamiseksi sähköisen rahan liikkeeseenlaskijoiden liiketoiminnan aloittamisesta, harjoittamisesta ja toiminnan vakauden valvonnasta (12004/2/1999 – C5‑0306/1999 – 98/0252(COD))

<ProcLect>(Yhteispäätösmenettely: toinen käsittely)</ProcLect>
Euroopan parlamentti, joka
<Visa>–
ottaa huomioon neuvoston yhteisen kannan 12004/2/1999 – C5‑0306/1999),

–
ottaa huomioon ensimmäisessä käsittelyssä esittämänsä kannan
 komission ehdotuksesta Euroopan parlamentille ja neuvostolle (KOM(1998) 461)
,

–
ottaa huomioon EY:n perustamissopimuksen 251 artiklan 2 kohdan,

–
ottaa huomioon työjärjestyksen 80 artiklan,

–
ottaa huomioon {ECON}talous- ja raha-asioiden valiokunnan suosituksen toiseen käsittelyyn (A5‑0080/2000),

<Action>1.
tekee yhteiseen kantaan seuraavat tarkistukset;

2.
kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle.

<SubAmend>

	Neuvoston yhteinen kanta
	
	Parlamentin tarkistukset


<Amend>(Tarkistus <NumAm>1</NumAm>)

<TitreAm>Johdanto-osan 9 a kappale (uusi)</TitreAm>
	 
	Lunastamisessa tulee aina käyttää nimellisarvoa.


<TitreJust>Perustelu:</TitreJust>
<AmJust>Tarkoituksena on parantaa EKP:n rahavarojen valvontaa ja edistää rahatalouden vakauden valvontaa.</AmJust>
</Amend><LANG:FI><Amend>(Tarkistus <NumAm>2</NumAm>)

<TitreAm>3 artiklan 1 kohta</TitreAm>
	1.
Sähköisen rahan haltija voi voimassaoloaikana pyytää liikkeeseenlaskijaa lunastamaan sen metallirahoina ja seteleinä tai tilisiirtona ilman muita kuluja kuin ne, joita kyseisen toimen toteuttaminen ehdottomasti edellyttää.
	1.
Sähköisen rahan haltija voi voimassaoloaikana pyytää liikkeeseenlaskijaa lunastamaan sen nimellisarvoon metallirahoina ja seteleinä tai tilisiirtona ilman muita kuluja kuin ne, joita kyseisen toimen toteuttaminen ehdottomasti edellyttää.


<TitreJust>Perustelu:</TitreJust>
<AmJust>Tarkoituksena on parantaa EKP:n rahavarojen valvontaa ja edistää rahatalouden vakauden valvontaa.</AmJust>
</Amend><LANG:FI><Amend>(Tarkistus <NumAm>3</NumAm>)

<TitreAm>8 artiklan 1 kohta</TitreAm>
	1.
Jäsenvaltiot voivat sallia, että niiden toimivaltaiset viranomaiset ovat soveltamatta sähköisen rahan liikkeeseenlaskijoihin tämän direktiivin joitain tai kaikkia säännöksiä ja direktiivejä 77/780/ETY ja 89/646/ETY tapauksissa, joissa joko:
	1.
Jäsenvaltiot voivat sallia, että niiden toimivaltaiset viranomaiset ovat soveltamatta sähköisen rahan liikkeeseenlaskijoihin tämän direktiivin joitain tai kaikkia säännöksiä 3 artiklaa lukuun ottamatta ja direktiivejä 77/780/ETY ja 89/646/ETY tapauksissa, joissa liikkeeseenlaskijan tämän direktiivin 1 artiklan 3 kohdan a alakohdassa tarkoitetun liiketoiminnan kokonaismäärä tuottaa liikkeessä olevaan sähköiseen rahaan liittyvien rahoitusvaateiden kokonaismäärän, joka ei yleensä ylitä 5 miljoonaa euroa eikä koskaan 6 miljoonaa euroa,

	a)
liikkeeseenlaskijan tämän direktiivin 1 artiklan 3 kohdan a alakohdassa tarkoitetun liiketoiminnan kokonaismäärä tuottaa liikkeessä olevaan sähköiseen rahaan liittyvien rahoitusvaateiden kokonaismäärän, joka ei yleensä ylitä 5 miljoonaa euroa eikä koskaan 6 miljoonaa euroa, tai
	

	b)
liikkeeseenlaskijan liikkeeseen laskema sähköinen raha hyväksytään maksuvälineenä ainoastaan liikkeeseenlaskijan tytäryrityksissä, jotka suorittavat laitoksen liikkeeseen laskemaan tai jakamaan sähköiseen rahaan liittyviä toiminnallisia tai muita aputoimintoja, emoyrityksessä tai emoyrityksen muissa tytäryrityksissä; tai
	Poistetaan.

	c)
liikkeeseenlaskijan liikkeeseen laskema sähköinen raha hyväksytään maksuvälineenä ainoastaan rajoitetussa määrässä yrityksiä, joille ovat selkeästi ominaisia seuraavat seikat:
	

	i) 
niiden sijainti samoissa tiloissa tai muulla rajoitetulla paikallisella alueella, tai
	

	ii) 
niiden läheinen rahoituksellinen tai liiketaloudellinen yhteys liikkeeseenlaskijaan kuten yhteinen markkinointi- tai jakelujärjestelmä.
	

	Perustana olevissa sopimusjärjestelyissä on määrättävä, että sähköiseen tallennusvälineeseen, joka on haltijan käytössä maksujen suorittamista varten, tallennettavan sähköisen rahan enimmäismäärä on 150 euroa.
	Perustana olevissa sopimusjärjestelyissä on määrättävä, että sähköiseen tallennusvälineeseen, joka on haltijan käytössä maksujen suorittamista varten, tallennettavan sähköisen rahan enimmäismäärä on 150 euroa.


<TitreJust>Perustelu:</TitreJust>
<AmJust>Jos teksti säilyy ennallaan, jäsenvaltiot voivat myöntää liikaa poikkeuksia. Tämä voisi heikentää EKP:n tavoitteena olevaa rahatalouden vakautta.</AmJust></Amend>
II <PgPartieA><SubPage>LUONNOS LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI

Euroopan parlamentin lainsäädäntöpäätöslauselma neuvoston yhteisestä kannasta Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin antamiseksi luottolaitosten liiketoiminnan aloittamiseen ja harjoittamiseen liittyvien lakien, asetusten ja hallinnollisten määräysten yhteensovittamisesta annetun direktiivin 77/780/ETY muuttamisesta (12005/1/1999 – C5-0307/1999 – 1998/0253(COD))

<ProcLect>(Yhteispäätösmenettely: toinen käsittely)</ProcLect>
Euroopan parlamentti, joka
<Visa>–
ottaa huomioon neuvoston yhteisen kannan 12005/2/1999 – C5‑0307/1999),

–
ottaa huomioon ensimmäisessä käsittelyssä esittämänsä kannan
 komission ehdotuksesta Euroopan parlamentille ja neuvostolle (KOM(1998) 461)
,

–
ottaa huomioon EY:n perustamissopimuksen 251 artiklan 2 kohdan,

–
ottaa huomioon työjärjestyksen 78 artiklan,

–
ottaa huomioon {ECON}talous- ja raha-asioiden valiokunnan suosituksen toiseen käsittelyyn (A5‑0080/2000),

<Action>1.
hyväksyy yhteisen kannan;

2.
toteaa, että säädös annetaan yhteisen kannan mukaisesti;

3.
kehottaa puhemiestä allekirjoittamaan säädöksen yhdessä neuvoston puheenjohtajan kanssa EY:n perustamissopimuksen 254 artiklan 1 kohdan mukaisesti;

4.
kehottaa pääsihteeriä allekirjoittamaan säädöksen asianmukaisesti ja julkaisemaan sen yhteisymmärryksessä neuvoston pääsihteerin kanssa Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä;

5.
kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle.

PERUSTELUT
Talous- ja raha-asioiden valiokunnassa hyväksytyt yhteiseen kantaan tehdyt tarkistukset eivät vastaa esittelijän näkemyksiä. Hyväksyttyjen tarkistusten yhteydessä on esitetty niiden perustelut, ja myöhemmin esittelijä selittää, miksi hän ei halunnut tehdä tarkistuksia neuvoston tekstiin.

Yhteinen kanta on neuvoston kanssa käytyjen pitkien neuvottelujen tuloksena syntynyt kompromissi. Siinä on otettu huomioon parlamentin ensimmäisessä käsittelyssä esittämät tarkistukset (1, 2, 10, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24 ja 25). 

Tavoitteena on ollut sähköisen rahan liikkeellelaskijoiden taloudellisen riippumattomuuden varmistaminen ilman, että sähköisen rahan alalla tapahtuvaa kehitystä jarrutetaan, ja tällä tavoin edistää uuden maksuvälineen kehittämiseen kannustavan ympäristön luomista. Neuvosto on onnistunut saamaan aikaan tasapuolisen ja rakentavan kannan, joka vastaa molempien osapuolten näkemystä.

Mitä tulee sähköistä rahaa liikkeelle laskeviin laitoksiin, yhteisessä kannassa esitetty näkemys on asianmukainen lähestymistapa oikeuteen laskea liikkeelle sähköistä rahaa. Monopoliaseman myöntäminen pankeille olisi kaventanut direktiivin soveltamisalaa liikaa ja luonut sähköiselle rahalle liian rajoittavat kehykset. Toisaalta alkupääomaa koskevat vaatimukset takaavat riittävän kuluttajansuojan ja luottolaitosten rahoitustoiminnan vakauden. Oikeus jättää soveltamatta eräitä säännöksiä on aivan perusteltu ja se antaa direktiiville tarvittavaa joustavuutta.

� 	EYVL C 219, 30.7.1999, s. 369 ja 420.


� 	EYVL C 317, 15.10.1998, s. 7.


� 	EYVL C 219, 30.7.1999, s. 369 ja 421.


� 	EYVL C 317, 15.10.1998, s. 7.
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